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Linie 1 Einstiegskurs 
Glossar Deutsch–Ukrainisch 
 
Sie finden in dieser Liste alle Wörter, die in "Linie 1 - Einstiegskurs" vorkommen (also zum Beispiel auch Städte, Ländernamen, einige Zahlen ...)  
Zu jedem Wort finden Sie wichtige Informationen:  

 
   Kapitel/ Aufgabe        Wort       Plural 
 
 
 
    21 2/6b    die Adresse, Adressen 
 Seite  76 7/ 1a   der Beruf, Berufe  
 
 
 

Artikel                 Wortakzent 
                               = kurz 
                               = lang 

 
 

fett: wichtiges Wort                           (Beispielsatz) 
 
 
  ankreuzen, er kreuzt an (Kreuzen Sie an.) 
 
 
    Beispiel mit "er" 

 
• LL, MIT, US, VA stehen für die Rubriken Lernen lernen, Miteinander, Und Sie? und Vorhang auf. 
• Manche Wörter erscheinen mehrere Male, z.B. alle: (1), (2), (3). Das bedeutet, dass die erste Fundstelle in einer Arbeitsanweisung ist oder dass das Wort 

verschiedene Bedeutungen hat.  
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Seite Kapitel/ Aufgabe Artikel Deutsch Ukrainisch 
1 der Alltag (Deutsch im Alltag) будні, повсякденне життя (німецька у повсякденному житті) 
4 1  hallo Привіт 
4 1/ 1a  ansehen, er sieht an (Sehen Sie die Fotos an.) дивитись, розглядати; він розглядає (Подивіться на фото.) 
4 1/ 1a das Foto, Fotos фотографія, фотографії  
4 1/ 1a  Guten Abend Добрий вечір! 
4 1/ 1a  Guten Morgen Добрий ранок! 
4 1/ 1a  Guten Tag Добрий день! 
4 1/ 1a  hören, er hört cлухати, чути; він слухає 
4 1/ 1a  lesen, er liest читати; він читає 
4 1/ 1a  Sie (1) (Hören Sie.) Ви (1) - ввічл. форма (Послухайте.) 
4 1/ 1b  nachsprechen, er spricht nach повторити, він повторює 
4 1/ 1b  und і, а 
5 1/ 1c  Frau (1) (Guten Tag, Frau Schneider.) пані (1) (Доброго дня, пані Шнайдер.) 
5 1/ 1c  Herr (1) (Guten Abend, Herr Meier.) пан (1) (Доброго вечора, пане Маєр.)  
5 1/ 2a  auf Wiedersehen До побачення! 
5 1/ 2a  tschüs Пока  
5 1/ 2a  verbinden, er verbindet з`єднати, зв`язати, приєднати; він з`єднує 
5 1/ 2c  begrüssen, er begrüsst вітати (при зустрічі); він вітається з … 
5 1/ 2c der Kurs, Kurse курс (навчальний), курси 
5 1/ 2c  sprechen, er spricht розмовляти, говорити; він розмовляє 
5 1/ 2c  verabschieden, er verabschiedet попрощатися; він прощається 
5 1/ 2d  für (1) (Schritt für Schritt) для, за (крок за кроком) 
5 1/ 2d der Schritt (1), Schritte (Schritt für Schritt) крок, кроки (крок за кроком) 
5 1/ 2d  spielen (1), er spielt (Spielen Sie im Kurs) грати; він грає (Грайте на курсах) 
5 1/ 2d  üben, er übt тренувати, практикувати; він тренується 
5 1/ 2d  würfeln, er würfelt кидати кубик; він кидає кубик  
6 1/ 1c  schreiben (1), er schreibt (Schreiben Sie.) записувати, ; він записує (Запишіть.) 
6 1/ 3a  heissen (1), er heisst (Hallo, ich heisse Ana Pereira.) звати, називатися; його звати (Привіт, мене звати Анна 

Перейра.) 
6 1/ 3a  zuordnen, er ordnet zu впорядковувати; він впорядковує 
6 1/ 3b  ich я  
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6 1/ 3b  sagen, er sagt (Frau Schneider sagt: «Guten Morgen.») говорити, казати; він каже (Пані Шнайдер каже: «Доброго ранку.») 
6 1/ 3b  was (1) (Was sagt Ana?) що (Що каже Анна?) 
6 1/ 3b  wer (1) хто 
6 1/ 3c  schreiben (2), er schreibt (Wie schreibt man das?) писати; він пише (Як це пишеться?) 
6 1/ 3c  wie (1) (Wie heissen Sie?) як (Як вас звати?)  
7 1/ 4 das Alphabet (Singular) алфавіт (одн)  
7 1/ 4  das (1) (bestimmter Artikel) (das Alphabet) das (означений артикль сер.роду) (алфавіт)   
7 1/ 4b  der (1) (Dativ von die) der (Dativ від die)  
7 1/ 4b  in (1) (Markieren Sie in der Tabelle.) в, у (Позначте в таблиці.) 
7 1/ 4b  markieren, er markiert (Markieren Sie in der Tabelle.) позначати; він позначає (Позначте в таблиці.) 
7 1/ 4b die Tabelle, Tabellen таблиця, таблиці  
7 1/ 4c  diktieren, er diktiert диктувати; він диктує 
7 1/ 4c das Heft, Hefte зошит, зошити 
7 1/ 4c  ins (1) (ins Heft schreiben) в (записувати в зошит) 
7 1/ 4c  mitsingen, er singt mit співати (разом з кимось), підспівувати; він підспівує  
7 1/ 4c  singen, er singt співати; він співає 
7 1/ 4c  wählen, er wählt вибирати, обрати; він вибирає 
7 1/ 4d  ankreuzen, er kreuzt an (Kreuzen Sie an.) відмічати хрестиком, ставити галочку; він відмічає хрестиком 

(Відмідьте хрестиком.) 
7 1/ 4e das Diktat, Diktate диктант, диктанти 
7 1/ 4f die Person, Personen особа, людина, особи, люди 
8 1/ 4c  oder або 
8 1/ 5  das (2) (Wie schreibt man das?) це (Як це пишеться?) 
8 1/ 5  man (Wie schreibt man das?) використ. в ролі підмета в неозначено – особових реченнях (Як це 

пишеться?)  
8 1/ 5a  bitte (1) (Wie bitte?) будь ласка (Що?)  
8 1/ 5a  ergänzen, er ergänzt доповнювати; він доповнює 
8 1/ 5c  danke Дякую 
8 1/ 5c das Wiedersehen (Singular) (Auf Wiedersehen!) побачитися з кимось (знову) (одн) (До побачення!) 
8 1/ 5e  richtig правильно 
8 1/ 5US der Dialog, Dialoge діалог, діалоги 
8 1/ 5US  die (1) (Plural von der, das, die) die (множина від der, das, die)  
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8 1/ 5US  fragen, er fragt запитувати; він запитує 
8 1/ 5US  vorlesen, er liest vor (Lesen Sie die Dialoge vor.) читати вслух; він читає вслух (Зачитайте діалоги вслух.) 
9 1/ 6  es (1) (Wie geht es Ihnen? - Es geht.) це, воно (Як у Вас справи? – Добре.) 
9 1/ 6  gehen (1) (Wie geht es Ihnen? - Es geht.) ходити, йти (Як у Вас справи? – Добре.) 
9 1/ 6  Ihnen (Wie geht es Ihnen?) Вам (Як у Вас справи?) 
9 1/ 6a  gut (Wie gehts? - Gut, danke.) хороший, добре (Як справи? – Добре, дякую.) 
9 1/ 6a  sehr (Wie gehts? - Sehr gut, danke.) дуже (Як справи? – Дуже добре, дякую.) 
9 1/ 6b  antworten, er antwortet відповідати, він відповідає 
9 1/ 6b  die (2) (weiblicher Artikel im Nominativ und Akkusativ) die (артикль жіночого роду в Nominativ та Akkusativ) 
9 1/ 6b die Frage, Fragen запитання, запитання (мн) 
9 1/ 6c der Abend (1), Abende вечір, вечори 
9 1/ 6c  kurz короткий, коротко 
9 1/ 6c  lang довгий, довго 
9 1/ 6d die Kontrolle, Kontrollen (zur Kontrolle) перевірка, контроль, перевірки (для перевірки) 
9 1/ 6d  zur (1) (zur Kontrolle) для (для перевірки) 
10 1/ 1 der Satz, Sätze речення, речення (мн) 
10 1/ 1 die Übung, Übungen вправа, вправи (мн) 
10 1/ 3  den (Akkusativ von der) den (Akkusativ від der)  
10 1/ 3  ordnen, er ordnet впорядковувати, він впорядковує 
11 1/ 4a der Buchstabe, Buchstaben буква, букви 
11 1/ 4a  fehlend відсутній  
11 1/ 5a  finden, er findet знайти, вважати; він вважає 
11 1/ 5a das Wort, Wörter слово, слова 
12 1 das Schreibtraining практика письма 
12 1 das Training (Singular) тренування, практикування (одн) 
12 1/ 1 das Paar, Paare (Finden Sie die Paare.) пара, пари (Знайдіть пари.) 
12 1/ 2d das Nomen, Nomen підмет, підмети 
12 1/ 2  am (1) (am Anfang) на (на початку)  
12 1/ 2 der Anfang, Anfänge початок, початки 
12 1/ 2  gross великий  
12 1/ 2  klein (1) (gross und klein schreiben) маленький (писати з великої та маленької літери)  
12 1/ 2 der Name, Namen і‘мя, назва, імена, назви 
12 1/ LL  Deutsch (1) (Vorderseite: Deutsch) німецька мова (титульна сторінка: Німецька мова) 
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12 1/ LL das Kärtchen, Kärtchen картка, картки 
12 1/ LL die Lernkarte, Lernkarten навчальна картка, начальні картки 
12 1/ LL  mit (1) разом з 
12 1/ LL die Rückseite, Rückseiten зворотня сторона, зворотні сторони 
12 1/ LL die Vorderseite, Vorderseiten лицьова сторона, лицьові сторони 
12 3/ LL die Sprache, Sprachen мова, мови 
13 1  korrigieren, er korrigiert виправляти, корегувати; він виправляє 
13 1  lernen, er lernt вчити; він вчить 
14 1  auf (1) (Vorhang auf) на (1) (штора на … ) 
14 1  auf (2) (auf der Homepage) на (2) (на головній сторінці)     
14 1 die Aussprache (Singular) вимова (одн) 
14 1 die Begrüssung, Begrüssungen привітання, привітання  
14 1  Deutschland Німеччина 
14 1 die Hilfe, Hilfen допомога, допомоги 
14 1 die Homepage, Homepages головна сторінка, головні сторінки  
14 1 die Information, Informationen інформація, інформації 
14 1  kennen, er kennt знати; він знає 
14 1  Miteinander разом, один з одним 
14 1 der Tipp, Tipps порада, поради 
14 1 der Vorhang, Vorhänge (Vorhang auf) штора, штори (штора на) 
14 1/ 1  immer (1) завжди 
14 1/ 1 der Vokal, Vokale голосний звук, голосні звуки 
14 1/ 2  achten auf, er achtet auf звертати увагу; він звертає увагу 
14 1/ 2 die Antwort, Antworten відповідь, відповіді 
14 1/ 2 die Satzmelodie, Satzmelodien інтонація речення, інтонації речення 
15 1  können (1), er kann (Das kann ich.) могти, вміти; він вміє (Це я можу/вмію.) 
15 1  mein (Mein Deutsch) мій, моя, моє (моя німецька)  
15 1  nach (nach . ! ? ) в, на 
15 1/ 9b die Endung, Endungen закінчення, закінчення 
15 1/ 9b das Verb, Verben дієслово, дієслова 
15 1/ 9c die W-Frage, W-Fragen W-запитання, W-запитання  
16 2  kommen, er kommt (ich komme aus …) приходити, бути родом; він родом з…. (я родом з….) 
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16 2/ 1  aus (1) (Ich komme aus Syrien.) з (Я родом із Сирії.) 
16 2/ 1a  Brasilien Бразилія 
16 2/ 1a  Chicago Чикаго 
16 2/ 1a  Damaskus Дамаск 
16 2/ 1a  Fortaleza Форталеза 
16 2/ 1a  Syrien Сирія 
16 2/ 1a die USA США 
16 2/ 1a  woher (Woher kommen Sie?) звідки (Звідки Ви?) 
16 2/ 1a  Zürich Цюрих 
16 2/ 1b  sein (1) (Ich bin aus Polen.) бути (Я є з Польщі.)  
16 2/ 1b die Türkei Турція 
17 2/ 1a  Casablanca Касабланка 
17 2/ 1a  Danzig Гданськ 
17 2/ 1a  Izmir Ізмір 
17 2/ 1a  Marokko Марокко 
17 2/ 1a  Polen Польща 
17 2/ 1c  Afghanistan Афганістан 
17 2/ 1c  Belgien Бельгія 
17 2/ 1c  dem (Dativ von der) (aus dem Iran) dem (Dativ від der) (з Ірану) 
17 2/ 1c  Eritrea Ерітрея 
17 2/ 1c  Gambia Гамбія 
17 2/ 1c  Ghana Гана 
17 2/ 1c  Indien Індія 
17 2/ 1c der Iran Іран 
17 2/ 1c  Pakistan Пакистан 
17 2/ 1e  Asmara Асмера 
17 2/ 1e  Hamburg Гамбург 
17 2/ 1e  noch einmal ще раз 
17 2/ 1f  Portugal Португалія 
17 2/ US  eine (Akkusativ von eine, weiblich) (Machen Sie eine 

Kursliste.) 
eine (Akkusativ від eine, жіночий рід) (Зробіть список учасників 
курсу.) 

17 2/ US  im (1) (Fragen Sie im Kurs.) на (Запитайте на курсі.) 
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17 2/ US die Kursliste, Kurslisten список учасників курсу 
17 2/ US die Liste, Listen (Machen Sie eine Liste.) список, списки (Зробіть список.) 
17 2/ US  machen (1), er macht (Machen Sie eine Liste.) робити; він робить (Зробіть список.) 
17 2/ US der Name, Namen ім`я, назва, імена, назви 
17 2/ US die Stadt, Städte місто, міста 
17 2/US das Land, Länder країна, країни 
18 2/ 2 die Zahl, Zahlen число, числа 
18 2/ 2a  Neujahr Новий рік 
18 2/ 2a  Prost На здоров`я! 
18 2/ 2b  drei три 
18 2/ 2b  eins один 
18 2/ 2b  fünf п`ять 
18 2/ 2b  mitsprechen, er spricht mit вимовляти вслух, приймати участь в розмові; він вимовляє 

вслух 
18 2/ 2b  sechs шість 
18 2/ 2b  vier чотири 
18 2/ 2b  zwei два 
18 2/ 2c  acht вісім 
18 2/ 2c  achtzehn вісімнадцять 
18 2/ 2c  dreizehn тринадцять 
18 2/ 2c  elf одинадцять 
18 2/ 2c  fünfzehn п`ятнадцять 
18 2/ 2c  neun дев`ять 
18 2/ 2c  neunzehn дев`ятнадцять 
18 2/ 2c  null нуль 
18 2/ 2c  sechzehn шістнадцять 
18 2/ 2c  sieben сім 
18 2/ 2c  siebzehn сімнадцять 
18 2/ 2c  vierzehn чотирнадцять 
18 2/ 2c  zehn десять 
18 2/ 2c  zwanzig двадцять 
18 2/ 2c  zwölf дванадцять 
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18 2/ 2e das Beispiel, Beispiele приклад, приклади 
18 2/ 2e  wie (3) (Markieren Sie wie im Beispiel.) як (Позначте як у прикладі.)  
19 2/ 3  meine [Singular]  (Meine Telefonnummer ist …) моя [однина]  (Мій номер телефону ...) 
19 2/ 3a  aber (1) (Hilfst du mir? - Aber gerne.) але,однак, проте (Ти допоможеш мені? - Залюбки.) 
19 2/ 3a  auch також 
19 2/ 3a  bitte (2) (Entschuldigen Sie bitte, …) будь ласка (Вибачте, будь ласка, ...) 
19 2/ 3a  entschuldigen, er entschuldigt (Entschuldigen Sie, …) вибачити; він вибачає (Вибачте, ...) 
19 2/ 3a  gerne (1) (Ein Wasser, bitte. - Aber gerne.) залюбки (Склянку води, будь ласка. - Залюбки.) 
19 2/ 3a  Ihre (4) (Wie ist Ihre Telefonnummer?) ваш (Який Ваш номер телефону?) 
19 2/ 3a die Nummer, Nummern (Meine Nummer ist …) номер, номери (Мій номер ...) 
19 2/ 3a die Telefonnummer, Telefonnummern (Wie ist Ihre 

Telefonnummer?) 
номер телефону, номери телефону (Який Ваш номер телефону?) 

19 2/ 3c  falsch неправильний, невірний 
20 2/ 4  mein (Mein Familienname ist Müller.) мій, моя, моє (Моя фамілія – Mюлер.) 
20 2/ 4 das Stadtviertel, Stadtviertel район, райони 
20 2/ 4a  in (2) (Ich wohne in Luzern.) у, в (Я живу в Люцерні.) 
20 2/ 4a  Winterthur Вінтертур 
20 2/ 4a  wo (Wo wohnen Sie?) де (Де Ви живете?)  
20 2/ 4a  wohnen, er wohnt (Ich wohne in Bern.) жити, проживати; він живе (Я живу в Берні.)  
20 2/ 4c  Bern Берн 
20 2/ 5  ein (1) ein - неозначений артикль 
20 2/ 5 das E-Mail, E-Mails імейл, імейли 
20 2/ 5 die E-Mail-Adresse, E-Mail-Adressen адреса електронної пошти, адреси електронної пошти 
20 2/ 5 der Familienname, Familiennamen (Mein Familienname ist 

Müller.) 
фамілія, фамілії (Моя фамілія – Mюлер.) 

20 2/ 5 das Formular, Formulare бланк, формуляр, бланки, формуляри 
20 2/ 5  für (2) (Ergänzen Sie das Formular für Frau Schneider.) для (Заповніть формуляр для пані Шнайдер.)  
20 2/ 5 die Hausnummer, Hausnummern номер будинку, номера будинків 
20 2/ 5 die Postleitzahl, Postleitzahlen індекс, індекси 
20 2/ 5  Seen Зеєн 
20 2/ 5 die Strasse, Strassen вулиця, вулиці 
20 2/ 5  Tel. (=Telefonnummer) Tel. = номер телефону (скор. форма) 

 

 © Ernst Klett Sprachen GmbH, Stuttgart | www.klett-sprachen.de | 
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den 
eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

Linie 1  Einstiegskurs 
Glossar Deutsch–Ukrainisch 
Seite 8  

 



Einstiegskurs 

Glossar Deutsch–Ukrainisch 

 

 
20 2/ 5 der Vorname, Vornamen (Mein Vorname ist Johanna.) ім‘я, імена (Моє ім‘я - Йоханна.) 
21 2/ 6 die Daten (Plural) дані (мн) 
21 2/ 6  persönlich особисто 
21 2/ 6a  passen, er passt (Welches Foto passt?) підходити, пасувати; він пасує (Яке фото підходить?) 
21 2/ 6a  welches (Welches Foto passt?) який, котрий (Яке фото підходить?) 
21 2/ 6b die Adresse, Adressen адреса, адреси 
21 2/ 6b  Baden Баден 
21 2/ 6b  Solothum Солотум 
21 2/ 6c die Herkunft (Singular) походження (одн)  
21 2/ 6c der Wohnort, Wohnorte місце проживання, місця проживання 
23 2/ 4  Locarno Локарно 
23 2/ 4  Islamabad Ісламабад 
23 2/ 4  Lugano Лугано 
23 2/ 4  Luzern Люцерн 
23 2/ 4  stimmen, es stimmt (Was stimmt?) відповідати дійсності, бути вірним; правильно (Що правильно?) 
23 2/ 4  Usbekistan Узбекистан 
23 2/ 5  Österreich Австрія 
23 2/ 5  Salzburg Зальцбург 
23 2/ 6  Dietikon Дітікон 
24 2/ 1  Ungarn Угорщина 
24 2/ 1  vergleichen, er vergleicht порівнювати;  він порівнює 
24 2/ 3  unser (unser Kurs) наш (наш курс) 
25 2  Deutschland Німеччина 
25 2  zu (1) (zu Kapitel 2) до (до розділу 2) 
25 2/ LL das Handy (1), Handys мобільний телефон, мобільні телефони 
26 2/ 1a der Akzent, Akzente наголос, наголоси 
26 2/ 1b  klatschen, er klatscht плескати в долоні; він плескає в долоні 
26 2/ 1c der Rhythmus, Rhythmen ритм, ритми 
26 2/ 2 der Laut, Laute звук, звуки 
26 2/ 2a  nicht (1) (Sie hören h nicht.) не (Ви не чуєте літеру h.) 
26 2/ VA  Ihr (1) (Wie ist Ihr Familienname?) Ваш (Яка Ваша фамілія?) 
27 2 die Ergänzung, Ergänzungen доповнення, доповнення  
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27 2 der Infinitiv, Infinitive інфінитив, інфінитиви (неозначена форма дієслова) 
27 2 das Subjekt, Subjekte підмет, підмети 
27 2 das W-Wort, W-Wörter W-слово, W-слова 
28 3  der (1) (männlicher Artikel) (der Tisch) der (артикль чоловічого роду) (стіл) 
28 3 das Deutschbuch, Deutschbücher книга з німецької мови, книги з німецької мови 
28 3 der Deutschkurs, Deutschkurse курс з німецької мови, курси з німецької мови 
28 3 der Radiergummi, Radiergummis ластик, ластики  
28 3 der Stuhl, Stühle стілець, стільці 
28 3 die Tafel, Tafeln дошка, дошки 
28 3 der Tisch, Tische стіл, столи 
28 3 die Weltkarte, Weltkarten карта світу, карти світу 
28 3 das Wörterbuch, Wörterbücher словник, словники 
28 3/ 1 das Ding, Dinge річ, речі 
28 3/ 1a  auf (3) (Was ist auf den Fotos?) на (Що на фотографіях?) 
28 3/ 1a  den (Dativ Plural von die) (auf den Fotos) den (множина в Dativ від артикля die) (на фотографіях) 
28 3/ 1a  zeigen, er zeigt показувати; він показує  
28 3/ 1c der Bleistift, Bleistifte олівець, олівці 
28 3/ 1c der Kugelschreiber, Kugelschreiber кулькова ручка, кулькові ручки 
29 3  auf (4) (Wie heisst das auf Deutsch?) на (Як це називається на німецькій мові?) 
29 3  Deutsch (2) (Wie heisst das auf Deutsch?) німецькій мова (Як це називається на німецькій мові?) 
29 3  heissen (2), er heisst (Wie heisst das auf Deutsch? - Das 

heisst ...) 
називатися, звати; його звати (Як це називається на німецькій 
мові? – Це називається…) 

29 3/ 1d der Zettel, Zettel записка, записки 
29 3/ 2a der Computer, Computer комп‘ютер, комп‘ютери 
29 3/ 2a das Handy (2), Handys мобільний телефон, мобільні телефони 
29 3/ 2a die Lehrerin, Lehrerinnen вчителька, вчительки 
29 3/ 2d  nicht (2) (Das weiss ich nicht.) не (Цього я не знаю.) 
29 3/ 2US die Tasse, Tassen чашка, чашки 
29 3/ 2US  wissen, er weiss (Das weiss ich nicht.) знати; він знає (Цього я не знаю.)  
30 3/ 3  der (2) (männlicher Artikel im Nominativ) (der, das, die) der (Артикль чоловічого роду в Nominativ) (der, das, die)  
30 3/ 3a das Etui, Etuis пенал, пенали 
30 3/ 3a die Uhr (1), Uhren (Das ist die Uhr.) годинник, годинники (Це - годинник.) 
30 3/ 3b der Artikel, Artikel стаття, статті 
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30 3/ 3b das Buch, Bücher книга, книги 
30 3/ 3c das Kettenspiel, Kettenspiele ланцюжкова гра, ланцюжкові ігри 
30 3/ 3c  wiederholen, er wiederholt повторювати; він повторює 
31 3/ 3d  an (Schreiben Sie die Wörter an die Tafel.) на (Напишіть слова на дошці.)  
31 3/ 3d  laut голосно, вголос 
31 3/ 3d  mit (2) (Wörter mit Artikel) з (Слова з артиклем) 
31 3/ 3d  sie (2) (Schreiben Sie die Wörter. Sagen Sie sie laut.) їх (Напиші слова. Скажіть їх вголос.) 
31 3/ 3d das Tafelwischen (Singular) витирання дошки (одн) 
31 3/ 3e  andere інші 
31 3/ 4  so (1) (So schreibt man das.) так, таким чином (Так це птшеться.) 
31 3/ 4a der Stift, Stifte олівець, ручка, олівці, ручки 
32 3/ 5a  bis morgen до завтра  
32 3/ 5a  du (Wie heisst du?) ти (Як тебе звати?)  
32 3/ 5a  er (Er heisst Paul.) він (Його звати Пауль.)  
32 3/ 5a die Mama, Mamas мама, мами 
32 3/ 5a  mitlesen, er liest mit читати разом з кимось; він читає разом з 
32 3/ 5a  morgen (1) (Bis morgen!) завтра (До завтра!) 
32 3/ 5a der Schatz, Schätze (Hallo, mein Schatz!) скарб, милий, золотко, скарби (Привіт, мій любий!) 
32 3/ 5a  sie (3) (Sie kommt aus der Türkei.) вона (Вона – з Турції.) 
32 3/ 5b das Bild, Bilder картина, картини 
32 3/ 5b  Chinesisch китайська мова 
32 3/ 5b  Deutsch (3) (Ich lerne Deutsch.) німецька мова (Я вчу німецьку.) 
32 3/ 5b  hier (1) (Was machst du hier?) тут, ось (Що ти тут робиш?) 
32 3/ 5b  machen (2), er macht (Ben, was machst du hier?) робити; він робить (Бен, що ти тут робиш?) 
32 3/ 5c die du-Form, du-Formen ти – форма, ти - форми  
32 3/ 5d  ziehen, er zieht тягнути, потягнути; він тягне 
33 3/ 6  es (2) (Das ist mein Kind. Es ist vier Jahre alt.) воно (Це – моя дитина. Їй чотири роки.)   
33 3/ 6a  da (1) (Wer spricht da?) тут, там, тоді, так як (Хто говорить там?) 
33 3/ 6a die Frau (2), Frauen (Die Frau kommt aus Pakistan.) пані, жінка, жінки (Жінка – з Пакистану.) 
33 3/ 6a das Kind, Kinder дитина, діти 
33 3/ 6a der Mann, Männer (Der Mann heisst Peter.) чоловік, чоловіки (Чоловіка звати Петер.) 
33 3/ 6b das Baby, Babys немовля, немовлята 
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33 3/ 6c  Albanien Албанія 
33 3/ 6c  Spanien Іспанія 
35 3/ 6a  Kenia Кенія 
35 3/ 6b  Tunesien Туніс (країна) 
36 3/ LL  auf einmal раптом, одразу, одночасно 
36 3/ LL  wenig мало 
36 3  Jordanien Йорданія 
38 3/ 2a  Tunis Туніс (місто) 
38 3/ 2c  Serbien Сербія 
39 3 das Personalpronomen, Personalpronomen особовий займенник, особові займенники 
40 4 die Familie, Familien сім`я, сім‘ї 
40 4b die Tochter, Töchter дочка, дочки 
40 4/ 1a der Ehemann, Ehemänner чоловік (одружений), чоловіки 
40 4/ 1a die Eltern (Plural) батьки (мн)  
40 4/ 1a die Geschwister (Plural) брат і сестра (лише мн) 
40 4/ 1a die Grosseltern (Plural) дідусь з бабусею (лише мн) 
40 4/ 1a die Mutter, Mütter мама, мами 
40 4/ 1a die Grossmama, Grossmamas бабуся, бабусі 
40 4/ 1a der Grosspapa, Grosspapas дідусь, дідусі 
40 4/ 1a der Vater, Väter батько, батьки 
40 4/ 1b der Bruder, Brüder брат, брати 
40 4/ 1b die Schwester, Schwestern сестра, сестри 
40 4/ 1b der Sohn, Söhne син, сини 
40 4/ 1b die Stelle, Stellen місце, посада, місця, посади 
41 4/ 2a  Innsbruck Інсбрук 
41 4/ 2a  meine [Plural] (Das sind meine Eltern.) мої [мн] (Це – мої батьки.) 
41 4/ 2US  tauschen, er tauscht поміняти, обмінятися; він міняє 
41 4/ 2US  von (1) (Der Vater von Ana heisst Gonzalo.) вказує на приналежність (Батька Анни звати Гонсало.) 
42 3  alt (Wie alt sind Sie?) старий (Скільки Вам років?)  
42 4/ 3a  achtundzwanzig двадцять вісім 
42 4/ 3a  achtzig вісімдесят 
42 4/ 3a  dreissig тридцять 
42 4/ 3a  dreiundzwanzig двадцять три 

 

 © Ernst Klett Sprachen GmbH, Stuttgart | www.klett-sprachen.de | 
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den 
eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

Linie 1  Einstiegskurs 
Glossar Deutsch–Ukrainisch 
Seite 12  

 



Einstiegskurs 

Glossar Deutsch–Ukrainisch 

 

 
42 4/ 3a  einundzwanzig двадцять один 
42 4/ 3a  fünfundzwanzig двадцять п‘ять  
42 4/ 3a  fünfzig п‘ятдесят 
42 4/ 3a  hundert сто 
42 4/ 3a  neunundzwanzig двадцять дев‘ять 
42 4/ 3a  neunzig дев‘яносто 
42 4/ 3a  sechsundzwanzig двадцять шість 
42 4/ 3a  sechzig шістдесят 
42 4/ 3a  siebenundzwanzig двадцять сім 
42 4/ 3a  siebzig сімдесят 
42 4/ 3a  vierundzwanzig двадцять чотири 
42 4/ 3a  vierzig сорок 
42 4/ 3a  zweiundzwanzig двадцять два 
42 4/ 3b  achtundsiebzig сімдесят вісім 
42 4/ 3b  einundfünfzig п‘ятдесят один 
42 4/ 3b  fünfunddreissig тридцять п‘ять  
42 4/ 3b  vierundneunzig дев‘яносто чотири 
42 4/ 3d der Zahlendreher, Zahlendreher перестановка цифр, перестановки цифр 
42 4/ 3e  einer (Dativ von eine) (Stellen Sie sich in einer Reihe auf.) einer (Dativ від eine) (Вишикуйтесь в ряд.) 
42 4/ 3e die Reihe, Reihen (Stellen Sie sich in einer Reihe auf.) ряд, черга, ряди, черги (Вишикуйтесь в ряд.) 
42 4/ 3e  sich (1) (Stellen Sie sich in einer Reihe auf.) sich – зворотній займенник (Вишикуйтесь в ряд.) 
42 4/ 3US  aufstellen, er stellt auf (Stellen Sie sich in einer Reihe auf.) розставити, розкласти; він рзставляє (Вишикуйтесь в ряд.) 
42 4/ 3US das Jahr, Jahre (Ich bin 19 Jahre alt.) рік, роки (Мені 19 років.) 
43 4/ 4a  ein (2) (Ja, ich habe ein Kind.) ein – неозначений артикль (Так, у мене є дитина.) 
43 4/ 4a  haben (1), er hat (Ich habe drei Kinder.) мати; він має (У мене є троє дітей.) 
43 4/ 4a  ja (Haben Sie Kinder? - Ja.) так (У вас є діти? - Так.) 
43 4/ 4a  kein (Ich habe keine Kinder.) жоден, ніякий (У мене немає дітей.)  
43 4/ 4a  klein (2) (Meine Tochter ist noch klein.) маленький (Моя дочка – ще маленька.)  
43 4/ 4a  nein (Haben Sie Kinder? - Nein.) ні (У Вас є діти? - Ні.)  
43 4/ 4a  noch (1) (Meine Tochter ist noch klein.) ще (Моя дочка – ще маленька.) 
43 4/ 4a  sie (4) (Ich habe drei Kinder. - Wie alt sind sie?) вони (У мене – троє дітей. Скільки їм років?)   
44 4/ 5  geschieden (Ich bin geschieden.) розлучений (Я розлучений.) 
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44 4/ 5  getrennt (Ich bin verheiratet, aber meine Frau und ich sind 

getrennt.) 
окремо (Я одружений, але ми з дружиною проживаємо окремо.) 

44 4/ 5  verheiratet одружений 
44 4/ 5  verlobt заручений 
44 4/ 5a  ledig (Ich bin nicht verheiratet, ich bin ledig.) нежонатий, незаміжня, холостий (Я не одружений, я холостий.) 
44 4/ 5b  aber (2) (Ich bin nicht verheiratet, aber ich habe einen 

Freund.) 
але, однак, проте (Я не одружена, але у мене є друг.) 

44 4/ 5b  einen (Akkusativ von ein, männlich) (Ich habe einen 
Freund.) 

einen (Akkusativ від  ein, чоловічий рід) (У мене є друг.) 

44 4/ 5c  Zivilstand (Singular) сімейний стан (одн) 
44 4/ 5US  erzählen, er erzählt розповідати; він розповідає  
44 4/ 5US das Familienfoto, Familienfotos сімейне фото, сімейні фото 
45 4/ 6  langsam (Sprechen Sie bitte langsam.) повільно (Говоріть, будь ласка, повільніше.)   
45 4/ 6a  nummerieren, er nummeriert нумерувати, пронумерувати; він нумерує 
45 4/ 6b  zu (2) (zu zweit) на, до (удвох) 
45 4/ 6b  zu zweit удвох 
45 4/ 6c der Kursteilnehmer, Kursteilnehmer учасник курсу, учасники курсу 
46 4/ 1b  Arbil Арбіл 
46 4/ 1b  Bagdad Багдад 
46 4/ 1b  Französisch французька мова 
46 4/ 1b der Irak Ірак 
46 4/ 1b  Italien Італія 
46 4/ 1b  Mailand Мілан 
46 4/ 1b  Rom Рим 
47 4/ 4  oh … (Oh!) о… (О…!) 
48 4/ 1 die Grossschreibung написання з великої літери 
48 4/ 1 die Kleinschreibung написання з маленької літери 
48 4/ 1 die Satzgrenze, Satzgrenzen межа речення, межі речення 
48 4/ 1 die Wortgrenze, Wortgrenzen межа слова, межі слова 
50 4/ 1 der Lehrer, Lehrer вчитель, вчителі 
50 4/ 1  Lettland Латвія 
50 4/ 2 die Pause, Pausen перерва, перерви 
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50 4/ Aussprache die Zwiebel цибуля 
50 4/ VA der Buchstabensalat (Singular) буквенний вінегрет (одн) 
51 4/ 9b der Plural (Singular) (= Pl.) множина (одн) (= мн.) 
51 4/ 9c das Possessivpronomen, Possessivpronomen присвійний займенник, присвійні займенники 
52 5 das Ei, Eier (Was kosten die Eier?) яйце, яйця (Скільки коштують яйця?) 
52 5/ 1 das Lebensmittel, Lebensmittel продукт, продукти 
52 5/ 1a die Banane, Bananen банан, банани 
52 5/ 1a die Bohne, Bohnen квасоля, квасолі 
52 5/ 1a das Frucht, die Früchte фрукти (одн) 
52 5/ 1b der Fruchtsaft, Fruchtsäfte фруктовий салат, фруктові салати 
52 5/ 1a das Gemüse, Gemüse овоч, овочі 
52 5/ 1a der Kaffee, Kaffees кава, кави 
52 5/ 1a  sammeln, er sammelt збирати, колекціонувати; він збирає 
52 5/ 1a der Zucker, Zucker цукор, цукри 
52 5/ 1b das Brot, Brote хліб, хліба 
52 5/ 1b der Fisch, Fische риба, риби 
52 5/ 1b das Fleisch (Singular) м`ясо (одн)  
52 5/ 1b die Kartoffel, Kartoffeln картопля, картоплі 
52 5/ 1b der Käse (Singular) сир (одн)  
52 5/ 1b die Milch (Singular) молоко (одн)  
52 5/ 1b die Teigware, Teigwaren макаронні вироби 
52 5/ 1b der Reis (Singular) рис (одн)  
52 5/ 1b der Saft, Säfte сік, соки 
52 5/ 1b die Schokolade, Schokoladen шоколад 
52 5/ 1b der Tee, Tees чай, чаї 
52 5/ 1b das Wasser, Wasser вода 
52 5/ 1b die Wurst, Würste ковбаса, ковбаси 
53 5/ 2  gerne (2) (Ich esse gerne Schokolade.) залюбки, охоче (Я залюбки їм шоколад.) 
53 5/ 2a  essen, er isst (Ich esse gerne Schokolade.) їсти; він їсть (Я залюбки їм шоколад.) 
53 5/ 2a  notieren, er notiert записувати, занотовувати; він записує 
53 5/ 2b  trinken, er trinkt (Was trinkst du gerne?) пити, він п‘є (Що ти п‘єш залюбки?) 
53 5/ 2c  fehlen, es fehlt (Was fehlt?) не вистачати, бути відсутнім; не вистачає (Чого не вистачає?)  
53 5/ 2c  legen, er legt (Legen Sie die Kärtchen…) класти, він кладе (Покладіть картки…) 
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54 5/ 3 der Supermarkt, Supermärkte супермаркет, супермаркети 
54 5/ 3a der Einkaufswagen, Einkaufswagen візок для покупок, візки для покупок 
54 5/ 3a der Gang, Gänge страва, страви 
54 5/ 3a das Gestell, Gestelle полиця, полиці 
54 5/ 3a  hinten (Der Käse steht hinten rechts.) позаду  (Сир стоїть позаду праворуч.) 
54 5/ 3a  links ліворуч 
54 5/ 3a  rechts праворуч  
54 5/ 3a das Regal, Regale полиця, полиці 
54 5/ 3a  vorne (Die Milch ist vorne rechts.) попереду  (Молоко – попереду праворуч.)  
54 5/ 3c die Backwaren (Plural) випічка (мн) 
54 5/ 3c das Fertiggericht, Fertiggerichte напівфабрикат, напівфабрикати 
54 5/ 3c die Käsetheke, Käsetheken сирний прилавок, сирні прилавки 
54 5/ 3c das Tiefkühlprodukt, Tiefkühlprodukte продукт глибокої заморозки, продукти глибокої заморозки 
55 5/ 3b  diese ці  
55 5/ 3f  Entschuldigung (1) (Entschuldigung, wo finde ich 

Orangensaft?) 
вибачення (Вибачте, де я можу знайти апельсиновий сік?) 

55 5/ 3f das Getränk, Getränke (Entschuldigung, wo finde ich 
Getränke?) 

напій, напої (Вибачте, де я можу знайти напої?) 

55 5/ 3g  gleich (1) (Die Kiwis sind gleich hier rechts.) зараз, одразу (Ківі знаходяться ось тут праворуч.) 
55 5/ 3g der Orangensaft, Orangensäfte апельсиновий сік, апельсинові соки 
55 5/ 4a der Apfel, Äpfel яблуко, яблука 
55 5/ 4a der Camembert, Camemberts камамбер (сир) 
55 5/ 4a  dann (1) (Markieren Sie dann …) потім (Позначте потім…) 
55 5/ 4a der Kuchen, Kuchen пиріг, пироги 
55 5/ 4a die Pizza, Pizzas/Pizzen піца, піци 
55 5/ 4a die Pluralendung, Pluralendungen закінчення множини 
55 5/ 4a der Singular (Singular) однина (одн) 
55 5/ 4US  kaufen, er kauft купувати; він купує 
56 5  kosten, er kostet (Was kosten die Eier?) коштувати; він коштує (Скільки коштують яйця?) 
56 5/ 5  einkaufen, er kauft ein робити покупки; він робить покупки 
56 5/ US  Tube, Tuben (eine Tube Tomatenmark) тюбик, тюбики (тюбик томатної пасти) 
56 5/ 5a  danach згодом, далі 
56 5/ 5b  Bio… Біо… 
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56 5/ 5b der Rappen, Rappen (Das kostet 75 Rappen.) раппен, раппени (Це коштує 79 раппенів.) 
56 5/ 5b  ein (3) (Einen Franken fünfzig, bitte.) один (З Вас один франк та 50 раппенів, будь ласка.) 
56 5/ 5b der Franken, Franken (4 Franken 50.) франк, франки (4 франки та 50 раппенів.) 
56 5/ 5b das Mineralwasser, Mineralwasser мінеральна вода, мінеральні води 
56 5/ 5b  neunundsiebzig сімдесят дев‘ять 
56 5/ 5b der Preis, Preise ціна, ціни 
56 5/ 5b das Rindfleisch (Singular) яловичина (одн) 
56 5/ 5b das Tomatenpüree (Singular) томатна паста (одн) 
56 5/ 5b die UHT-Milch (Singular) ультрапастеризоване молоко (одн) 
56 5/ 5c die Ansage, Ansagen оголошення, оголошення 
56 5/ 5US  bei (bei Aldi) у, в (в Альді) 
56 5/ 5US  berichten, er berichtet повідомляти, доповідати; він повідомляє 
56 5/ 5US die Butter (Singular) масло (одн) 
56 5/ 5US die Dose, Dosen бляшанка, бляшанки 
56 5/ 5US der Einkauf, Einkäufe покупка, покупки 
56 5/ 5US die Flasche, Flaschen (eine Flasche Mineralwasser) пляшка, пляшки (пляшка мінеральної води) 
56 5/ 5US das Glas, Gläser склянка, склянки 
56 5/ 5US das Gramm (Singular) грам (одн) 
56 5/ 5US der Kasten, Kästen (ein Kasten Mineralwasser) ящик, ящики (ящик мінеральної води) 
56 5/ 5US das Kilo, Kilos (Die Tomaten kosten Fr. 4.90 das Kilo.) кілограм, кілограми (Помідори коштують 4 франки 90 раппенів  

за кілограм.) 
56 5/ 5US der Laden, Läden магазин, магазини 
56 5/ 5US der Liter, Liter літр, літри 
56 5/ 5US die Melone, Melonen диня, дині 
56 5/ 5US die Packung, Packungen (Ich kaufe eine Packung Spaghetti.) пачка, упаковка, пачки, упаковки (Я купую пачку спагеті.) 
56 5/ 5US die Spaghetti (Plural) спагеті (мн)  
56 5/ 5US die Tomate, Tomaten помідор, помідори 
56 5/ 5US  verschieden різний, різноманітний 
56 5/ 5US die Wassermelone, Wassermelonen кавун, кавуни 
57 5/ 6 der Wochenmarkt, Wochenmärkte щотижневий ринок, щотижневі ринки 
56 5/ 6a die Zucchetto, Zucchetti цукіні, цукіні 
56 5/ 6b das Stück, Stücke кусок, куски 
57 5/ 6a die Gurke, Gurken огірок, огірки 
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57 5/ 6a die Kiwi, Kiwis ківі, ківі 
57 5/ 6a der Salat, Salate салат, салати 
57 5/ 6b  das (3) (Die Tomaten kosten 4 Franken 90 das Kilo.) das (артикль середнього роду) (Помідори коштують 4 франки 90 

раппенів за кілограм.) 
57 5/ 6b  etwas (Noch etwas?) щось, трішки (Бажаєте крім цього ще щось?) 
57 5/ 6b  noch (2) (Sonst noch etwas?) ще (Бажаєте крім цього ще щось?) 
57 5/ 6b  sonst (Sonst noch etwas?) крім цього, інакше (Бажаєте крім цього ще щось?) 
57 5/ 6d der Kassierer, Kassierer  
57 5/ 6d die Kassiererin, Kassiererinnen  
57 5/ 6d der Käufer, Käufer покупець, покупці 
57 5/ 6d die Rolle, Rollen (Tauschen Sie die Rollen.) роль, ролі (Обміняйтесь ролями.) 
57 5/ 6US die Birne, Birnen груша, груші 
57 5/ 6US die Erdbeere, Erdbeeren полуниця, полуниці 
57 5/ 6US der Knoblauch (Singular) часник (одн) 
57 5/ 6US das Produkt, Produkte продукт, продукти 
58 5/ 1  unten внизу 
58 5/ 1  zuerst спочатку 
59 5/ 4 die Pluralform, Pluralformen форма множини, форми множини 
60 5/ 1  alphabetisch в алфавітному порядку 
60 5/ 1 die Reihenfolge, Reihenfolgen послідовність 
60 5/ 2 der Fehler, Fehler помилка, помилки 
60 5/ 2  jede (1) (in jedem Wort) кожен, кожна (у кожному слові) 
62 5 der Abfall (Singular)  відходи 
62 5/ 1  liegen, er liegt (Die Gurken liegen im Regal.) лежати; він лежить (Огірки лежать на полиці.) 
62 5/ 1 die Suppe, Suppen суп, супи 
62 5/ 2 das Gericht, Gerichte страва, страви 
62 5/ 2 der Markt, Märkte базар, базари 
62 5/ 2 die Theke, Theken (die Käsetheke) прилавок, стійка, прилавки, стійки (сирний прилавок) 
62 5/ 2 der Wagen, Wagen (der Einkaufswagen) візок, візки (візок для покупок) 
62 5/ 2 die Ware, Waren (die Backwaren) товар, виріб, продукт, товари, вироби, продукти 
62 5/ 2 der Wortakzent, Wortakzente наголос у слові, наголоси у слові 
62 5/ 3 der Döner, Döner  дьонер, дьонери 
62 5/ VA der Gemüseladen, Gemüseläden овочева лавка, овочеві лавки 
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63 5  regelmässig (regelmässige Verben) регулярний, правильний (правильні дієслова) 
63 5  unregelmässig нерегулярний, неправильний (неправильні дієслова) 
63 5/ 10c die Ja/Nein-Frage, Ja/Nein-Fragen так/ні питання, так/ні питання 
63 5/ 10c  leider на жаль 
63 5/ 11a  verstehen, er versteht розуміти; він розуміє 
64 6  Uhr (2) (Wie viel Uhr ist es?) годинник, година (Котра година?) 
64 6  wie viel (Wie viel Uhr ist es?) скільки (Котра година?) 
64 6/ 1a  es (3) (Es ist 22 Uhr 20.) воно (в ролі підмета в безособових реченнях) (Двадцять дві 

години двадцять хвилин.) 
64 6/ 1a der Mittag, Mittage полудень, полудні 
64 6/ 1a der Morgen (2), Morgen (Am Morgen klingelt der Wecker.) ранок, ранки (Вранці дзвонить будильник.) 
64 6/ 1a der Nachmittag, Nachmittage після обіду 
64 6/ 1a die Nacht, Nächte ніч, ночі 
64 6/ 1a der Vormittag, Vormittage до обіду 
64 6/ 1a  weitermachen, er macht weiter продовжувати; він продовжує 
64 6/ 1b die Uhrzeit, Uhrzeiten час на годиннику, час доби, часи доби 
64 6/ 1c  Bingo (ohne Artikel) Бінго (назва гри, без артикля) 
64 6/ 1c  haben (2), er hat (Haben Sie alle Uhrzeiten?) мати; він має (Ви маєте усі позначення часу на годиннику?) 
64 6/ 1c  rufen, er ruft кликати; він кличе 
64 6/ 1c das Uhrzeitenbingo (Singular) гра у Бінго з позначенням часу на годиннику (одн) 
64 6/ 1d  malen, er malt малювати; він малює 
64 6/ 3 der Tag, Tage день, дні 
65 5/ 4US der Senf (Singular) гірчиця (одн) 
65 6/ 2 der Arbeitstag, Arbeitstage робочий день, робочі дні 
65 6/ 2a  ab (Ich arbeite ab 8 Uhr.) з (вказує на час) (Я працюю з 8 годин.) 
65 6/ 2a das Abendessen, Abendessen вечеря, вечері 
65 6/ 2a  arbeiten, er arbeitet працювати; він працює 
65 6/ 2a  aus (2) (Ich gehe um 7 Uhr 15 aus dem Haus.) з (вказує на напрямок зсередини) (Я виходжу з дому о 7:15.)  
65 6/ 2a  bis (Ich arbeite bis 17 Uhr.) до (Я працюю до 17:00 години.)  
65 6/ 2a  duschen, er duscht приймати душ; він приймає душ 
65 6/ 2a  frühstücken, er frühstückt снідати; він снідає 
65 6/ 2a  gehen (2), er geht (Ich gehe um 7 Uhr 15 aus dem Haus.) йти, ходити; він йде (Я виходжу з дому о 7:15.) 
65 6/ 2a das Haus, Häuser (Ich gehe um 7 Uhr 15 aus dem Haus.) будинок, будинки (Я виходжу з дому о 7:15.) 
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65 6/ 2a  klingeln, er klingelt (Mein Wecker klingelt um 5 Uhr 45.) дзвонити, задзвонити; він дзвонить (Мій будильник дзвонить о 

5:45.) 
65 6/ 2a  machen (3), er macht (Ich mache um 19 Uhr Abendessen.) робити; він робить (Я готую вечерю о 19 годині.) 
65 6/ 2a die Mittagspause, Mittagspausen обідня перерва, обідні перерви 
65 6/ 2a  schlafen, er schläft (Ich schlafe um 23 Uhr.) спати; він спить (Я лягаю спати об 11:00 годині вечора.) 
65 6/ 2a  um (Ich frühstücke um 6 Uhr 30.) об, о (для позначення часу) (Я снідаю о 6:30.) 
65 6/ 2a  von … bis (Ich habe von 12 bis 13 Uhr Mittagspause.) з…до (для позначення часу) (У мене з 12:00 до 13:00 обідня 

перерва.) 
65 6/ 2a der Wecker, Wecker (Mein Wecker klingelt um 5 Uhr 45.) будильник, будильники (Мій будильник дзвонить о 5:45.) 
65 6/ 2a  zu Hause вдома  
66 6/ 1a der Abend (2), Abende вечір, вечори 
66 6/ 3a  bilden, er bildet будувати, складати; він складає 
66 6/ 3a  halb (1) (Um halb sieben frühstücke ich.) половина, пів (Я снідаю о пів на сьому.) 
66 6/ 3a  lebendig живий, жвавий 
66 6/ 3a  zusammengehören, er gehört zusammen підходити один одному, складати єдине ціле; він складає єдине 

ціле 
66 6/ 3b die Position, Positionen позиція, позиції 
66 6/ 3US  dein твій, твоє, твоя 
66 6/ 3US  wann (Wann klingelt dein Wecker?) коли (Коли дзвонить твій будильник?) 
67 6/ 4  am (2) (am Wochenende) на, у (на вихідних) 
67 6/ 4 das Wochenende, Wochenenden вихідні 
67 6/ 4a die Aktivität, Aktivitäten діяльність, діяльності 
67 6/ 4a  besuchen, er besucht відвідувати; він відвідує 
67 6/ 4a das Essen (Singular) (das Essen kochen) їжа (одн) (готувати їжу) 
67 6/ 4a das Fernsehen (Singular) (Ich schaue gern Fernsehen.) перегляд телевізора (одн) (Я охоче дивлюсь телевізор.) 
67 6/ 4a der Freund, Freunde (Ich besuche gerne Freunde.) друг, друзі (Я відвідую друзів із задоволенням.) 
67 6/ 4a das Kino, Kinos (Kommst du mit ins Kino?) кіно, кінотеатр, кінотеатри (Підеш разом з нами в кінотеатр?) 
67 6/ 4a  kochen, er kocht готувати; він готує 
67 6/ 4a  putzen, er putzt (die Wohnung putzen) чистити, прибирати; він чистить (прибирати квартиру) 
67 6/ 4a  schauen, er schaut (Ich schaue gern Fernsehen.) дивитись; він дивиться (Я охоче дивлюсь телевізор.) 
67 6/ 4a die Wäsche (Singular) білизна (одн) 
67 6/ 4a  waschen, er wäscht прати, мити; він пере 
67 6/ 4a die Wohnung, Wohnungen квартира, квартири 
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67 6/ 4a die Zeitung, Zeitungen газета, газети 
68 6/ 5 die Freizeit (Singular) вільний час (одн) 
68 6/ 5a der Dienstag, Dienstage вівторок, вівторки 
68 6/ 5a der Donnerstag, Donnerstage четвер, четверги 
68 6/ 5a der Freitag, Freitage п‘ятниця, п‘ятниці 
68 6/ 5a der Mittwoch, Mittwoche середа, середи 
68 6/ 5a der Montag, Montage понеділок, понеділки 
68 6/ 5a der Samstag, Samstage субота, суботи 
68 6/ 5a der Sonntag, Sonntage неділя, неділі 
68 6/ 5a die Woche, Wochen тиждень, тижні 
68 6/ 5b  alle (1) (Der Eintritt kostet 12 Franken für alle.) усі, всі (Вхід коштує 12 франків за всіх.) 
68 6/ 5b  am (3) (Ich wohne am Rhein.) біля (Ми живемо біля річки Рейн.) 
68 6/ 5b die Anzeige, Anzeigen оголошення, оголошення 
68 6/ 5b die Band, Bands музична група, музичні групи 
68 6/ 5b der Beginn (Singular) початок (одн) 
68 6/ 5b der Besuch, Besuche візит, візити 
68 6/ 5b die Gartenterrasse, Gartenterrassen садова тераса, садові тераси 
68 6/ 5b  deutsch (deutsche Küche) німецький (німецька кухня) 
68 6/ 5b der Eintritt (Singular) вхід (одн) 
68 6/ 5b das Ende, Enden кінець, кінці 
68 6/ 5b das Erlebnisbad, Erlebnisbäder аквапарк, аквапарки 
68 6/ 5b  essen gehen (Heute gehen wir essen.) піти в ресторан (Сьогодні ми йдемо в ресторан.) 
68 6/ 5b  fein (Rockmusik vom Feinsten) хороший, прекрасний (Рок музика у найкращому вигляді.) 
68 6/ 5b die Fitness (Singular) фітнес (одн) 
68 6/ 5b  geniessen, er geniesst насолоджуватись; він насолоджується 
68 6/ 5b  griechisch (griechische Küche) грецький (грецька кухня) 
68 6/ 5b der Snack, Snacks снек, снеки 
68 6/ 5b  individuell індивідуальний 
68 6/ 5b  informieren (sich), er informiert sich отримати інформацію, ознайомитись; він отримує інформацію 
68 6/ 5b  jeweils кожного разу, відповідно 
68 6/ 5b die Komödie, Komödien комедія, комедії 
68 6/ 5b der König, Könige король, королі 
68 6/ 5b das Konzert, Konzerte концерт, концерти 
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68 6/ 5b die Küche, Küchen кухня, кухні 
68 6/ 5b der Löwe, Löwen лев, леви 
68 6/ 5b das Menü, Menüs меню, меню 
68 6/ 5b  neu новий  
68 6/ 5b die Oase, Oasen оазис, оазиси 
68 6/ 5b die Öffnungszeiten (Plural) години роботи, режим роботи (мн) 
68 6/ 5b der Onkel, Onkel дядько, дядьки 
68 6/ 5b das Programm, Programme програма, програми 
68 6/ 5b die Region, Regionen регіон, регіони 
68 6/ 5b der Rock (1) (Singular) (Ich höre Musik, Rock.) рок (одн) (Я слухаю музику, рок.) 
68 6/ 5b die Rockmusik (Singular) рок музика (одн) 
68 6/ 5b  schwimmen, er schwimmt плавати; він плаває  
68 6/ 5b der Schwimmkurs, Schwimmkurse курс плавання, курси плавання 
68 6/ 5b  sehen, er sieht дивитись, бачити; він баче 
68 6/ 5b  spielen (2), er spielt (12 Bands spielen Rockmusik.) грати; він грає (12 груп грають рок під музику.) 
68 6/ 5b der Sport (Singular) спорт (одн)  
68 6/ 5b  täglich кожного дня, щоденно 
68 6/ 5b das Theater, Theater театр, театри 
68 6/ 5b das Theaterstück, Theaterstücke театральна вистава, театральні вистави 
68 6/ 5b der Trainingsplan, Trainingspläne розклад тренувань, розклади тренувань 
68 6/ 5b  unter (Informieren Sie sich unter 078 783 45 12.) по, за (номером телефона) (Отримайте інформацію за номером 

телефону 078 783 45 12.) 
68 6/ 5b  vom (1) (Essen vom Imbiss) з (їжа з закусочної) 
68 6/ 5b  Wellness (ohne Artikel) велнес, оздоровчі процедури (без артикля) 
68 6/ 5b der Wochentag, Wochentage день тижня, дні тижня 
68 6/ 5c  machen (4), er macht (Am Dienstag mache ich Sport.) робити, займатись; він робить (У вівторок він займається 

спортом.) 
68 6/ 5c  welche (Welche Aktivität machen Sie gern?) який, котрий  
69 6/ 6  haben (3), er hat (Hast du Zeit?) мати; він має (У тебе є час?) 
69 6/ 6 die Zeit, Zeiten (Hast du am Samstag Zeit?) час, часи (У тебе в суботу є час?) 
71 6/ 6 die Verabredung, Verabredungen зустріч, домовленість, зустрічі, домовленості 
69 6/ 6a  dann (2) (Acht Uhr ist zu früh. - O. k., dann um neun.) тоді, потім (Восьма година – це занадто рано. Добре, тоді о 

дев‘ятій.) 
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69 6/ 6a  gibts (Was gibts?) є, дано (В чому спраава?) 
69 6/ 6a  mitkommen, er kommt mit (Kommst du mit ins Kino?) іти разом з кимось; він іде разом з… (Ти підеш разом з нами в 

кіно?) 
69 6/ 6a  okay добре  
69 6/ 6a  was (2) (Was gibts?) що (В чому спраава?) 
69 6/ 6c  grillieren, er grilliert смажити на грилі; він смажить на грилі 
69 6/ 6c  super супер 
69 6/ 6d  bis dann Пока! До зустрічі! 
69 6/ 6d  joggen, er joggt бігти підтюпцем; він бігає підтюпцем 
69 6/ 6d die SMS, SMS СМС – повідомлення, СМС - повідомлення 
72 6/ 1  gerade (Ich frühstücke gerade.) якраз, саме (Я саме снідаю.) 
72 6/ 1 die Musik (Singular) музика (одн) 
72 6/ LL  oft часто 
74 6/ Mit die Ruhe (Singular) (Ruhe in Deutschland) спокій, тиша, мир (одн) (мир в Німеччині) 
74 6/ VA  die anderen інші 
74 6/ VA der Strich, Striche (ein Buchstabe = ein Strich) дефіс, дефіси (одна літера = один дефіс) 
75 6 die Zeitangabe, Zeitangaben позначення часу, дата, дати 
76 7/ 1 der Elektroinstallateur, Elektroinstallateure електрик, електрики  
76 7/ 1 der Coiffeur, Coiffeure (Aussprache: Kwafföör) перукар, перукарі (Вимова: Kwafföör) 
76 7/ 1 die Hausfrau, Hausfrauen домогосподарка, домогосподарки 
76 7/ 1 der Kellner, Kellner офіціант, офіціанти 
76 7/ 1 die Köchin, Köchinnen куховарка, куховарки 
76 7/ 1 die Pflegefachfrau, Pflegefachfrauen медсестра, медсестри 
76 7/ 1 der Taxifahrer, Taxifahrer таксист, таксисти 
76 7/ 1a der Beruf, Berufe (Was sind Sie von Beruf?) професія, професії (Хто Ви за професією?) 
76 7/ 1a der Mensch, Menschen людина, люди 
76 7/ 1a  von (2) (Was sind Sie von Beruf?) за (професією) (Хто Ви за професією?) 
77 7/ 1e die Coiffeuse, Coiffeusen (Aussprache: Kwafföös) перукарка, перукарки 
77 7/ 1e der Hausmann, Hausmänner домогосподар, домогосподарі 
77 7/ 1e die Kellnerin, Kellnerinnen офіціантка, офіціантки 
77 7/ 1e der Koch, Köche повар, повари 
77 7/ 1e der Pflegefachmann, Pflegefachleute медбрат, медбрати 
77 7/ 1e die Taxifahrerin, Taxifahrerinnen таксистка, таксистки 
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77 7/ 2a  aber (2) (Ich bin Koch, aber ich arbeite jetzt nicht.) але (Я повар, але зараз я не працюю.) 
77 7/ 2a  jetzt зараз 
77 7/ 2a  welchem (Welches Foto passt zu welchem Dialog?) який, котрий (Яке фото пасує до якого діалогу?) 
77 7/ 2c die Arzt, Ärzte лікар, лікарі 
77 7/ 2c die Ärztin, Ärztinnen лікарка, лікарки 
78 7/ 3a die Baustelle, Baustellen будівельний майданчик, будівельні майданчики 
78 7/ 3a das Spital, Spitäler лікарня, лікарні 
78 7/ 3a das Restaurant, Restaurants oder Restaurant, Restaurants ресторан, ресторани 
78 7/ 3c  helfen, er hilft допомагати; він допомагає  
78 7/ 3c das Hotel, Hotels готель, готелі 
78 7/ 3c  ihr (2) (Das ist ihr Mann.) її (Це - її чоловік.) 
78 7/ 3c  jede (2) (Sie arbeitet jeden Tag im Supermarkt.) кожен, кожна, кожне (Вона працює кожного дня в супермаркеті.) 
78 7/ 3d der Coiffeursalon, Coiffeursalons перукарня, перукарні 
78 7/ 3d die Leute (Plural) люди (мн) 
78 7/ 3e  sich (2) (Schreiben Sie über sich.) себе, -ся (Напишіть про себе.) 
78 7/ 3e  über (Schreiben Sie über sich.) про (Напишіть про себе.) 
78 7/ 3US  mischen, er mischt (Mischen Sie die Zettel.) мішати, перемішувати (Перемішайте карточки.) 
78 7/ 3US  raten, er rät радити, вгадувати; він вгадує 
79 7/ 4a der Chef, Chefs шеф, начальник, шефи, начальники 
79 7/ 4a die Chefin, Chefinnen шефиня, начальниця, шефиня, начальниці 
79 7/ 4a die Firma, Firmen фірма, фірми 
79 7/ 4a  Fussball (Singular, ohne Artikel) (Papa, spielst du mit mir 

Fussball?) 
футбол (одн, без артикля) (Тато, пограєш зі мною у футбол?) 

79 7/ 4a  halb (2) (eine halbe Stunde) половина, пів (півгодини) 
79 7/ 4a  hmm хм 
79 7/ 4a  mir (Papa, spielst du mit mir Fussball?) мені (Тато, пограєш зі мною у футбол?) 
79 7/ 4a  na gut ну добре 
79 7/ 4a  nett милий, люб‘язний 
79 7/ 4a  nur лише 
79 7/ 4a der Papa, Papas папа, папи 
79 7/ 4b  beantworten, er beantwortet відповідати; він відповідає 
79 7/ 4c  heute сьогодні 
79 7/ 4c die Pizzeria, Pizzerien піцерія, піцерії 
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79 7/ 4e die Pantomime, Pantomimen пантоміма, пантоміми 
80 7/ 5  schon вже  
80 7/ 5  wie lange (Wie lange sind Sie schon hier?) як довго (Як довго Ви вже тут?) 
80 7/ 5a die Arbeit, Arbeiten робота, роботи 
80 7/ 5a der Flughafen, Flughäfen аеропорт, аеропорти 
80 7/ 5a der Monat, Monate (Ich lerne seit 10 Monaten Deutsch.) місяць, місяці (Я вчу німецьку вже 10 місяців.) 
80 7/ 5a  seit (Ich bin seit zwei Jahren in der Schweiz.) вже, як (Я у Швейцарії уже 2 роки.) 
80 7/ 5a  Thailand Таїланд 
80 7/ 5a  wir ми 
80 7/ 5c  Bonn Бонн 
81 7/ 6US das Wir-Plakat, Wir-Plakate ми – плакат, ми - плакати 
83 7/ 4b  Ankara Анкара 
83 7/ 4b  Kloten Клотен 
83 7/ 5a der Kindergarten, Kindergärten дитячий садочок, дитячі садочки 
83 7/ 5a die Schwiegermutter, Schwiegermütter свекруха, теща, свекрухи, тещі 
83 7/ 6  Athen Афіни 
83 7/ 6  Grad градус 
84 7/ 3 der Text, Texte (Schreiben Sie den Text.) текст, тексти (Напишіть текст.) 
84 7/ LL  zusammen (1) (Lernen Sie Wörter zusammen.) разом (Ви вчите слова разом?) 
86 7/ 8a die Elektroinstallateurin, Elektroinstallateurinnen електрик (жін.роду)  
86 7/ VA  stellen, er stellt (Fragen stellen) ставити; він ставить (ставити запитання) 
87 7 die Berufsbezeichnung, Berufsbezeichnungen посада, звання, посади, звання 
87 7  männlich чоловічий рід 
87 7 der Satzanfang, Satzanfänge початок речення, початки речень 
87 7  stehen (1), er steht (Das Verb steht am Satzanfang.) стояти; він стоїть (Дієслово стоїть на початку речення.) 
87 7  weiblich жіночий рід 
88 8  krank (Mein Sohn ist krank.) хворий (Мій син - хворий.) 
88 8/ 1 der Körper, Körper тіло, тіла 
88 8/ 1a das Körperteil, Körperteile частина тіла, частини тіла 
88 8/ 1b der Arm, Arme рука, руки 
88 8/ 1b das Auge, Augen око, очі 
88 8/ 1b der Bauch, Bäuche живіт, животи 
88 8/ 1b das Bein, Beine нога, ноги 
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88 8/ 1b der Finger, Finger палець, пальці 
88 8/ 1b der Fuss, Füsse стопа, стопи 
88 8/ 1b die Haare (oft Plural) Singular: das Haar волосся (зазвичай мн) Однина: волосина 
88 8/ 1b der Hals, Hälse шия, горло, шиї 
88 8/ 1b die Hand, Hände кисть (руки), кисті 
88 8/ 1b der Kopf, Köpfe голова, голови 
88 8/ 1b der Mund, Münder рот, роти 
88 8/ 1b die Nase, Nasen ніс, носи 
88 8/ 1b das Ohr, Ohren вухо, вуха 
88 8/ 1b der Rücken, Rücken спина, спини 
88 8/ 1b der Zahn, Zähne зуб, зуби 
88 8/ 1e  berühren, er berührt торкатися; він торкається 
88 8/ 1e das Lied, Lieder пісня, пісні 
88 8/ 1f  zweiunddreissig тридцять два 
89 8/ 2a das Knie, Knie коліно, коліна 
89 8/ 2a  wehtun, er tut weh (Meine Augen tun weh.) боліти; він болить (У мене болять очі.) 
89 8/ 2c  Gute Besserung Одужуйте! 
89 8/ 2c  schlecht поганий, погано 
89 8/ 2c  so (2) (Es geht mir nicht so gut.) так (У мене не все так добре.) 
89 8/ 2e  dir (Wie geht es dir?) тобі (Як у тебе справи?)  
89 8/ 2US  Ihren (5) (Kleben Sie Zettel auf Ihren Körper.) Ваш (Наклейте записку на Вашу голову.) 
89 8/ 2US  kleben, er klebt клеїти; він клеїть 
90 8/ 3a die Bauchschmerzen (Plural) біль у животі (мн) 
90 8/ 3a das Fieber, Fieber (Ich habe Fieber.) жар, температура (У мене жар.) 
90 8/ 3a die Halsschmerzen (Plural) біль у горлі (мн) 
90 8/ 3a der Husten (Singular) (Ich habe Husten.) кашель (одн) (У мене кашель.) 
90 8/ 3b  haben (4), er hat (Ich habe Bauchschmerzen.) мати; він має (У мене болить живіт.) 
90 8/ 3b die Kopfschmerzen (Plural) (Ich habe Kopfschmerzen.) головний біль (мн) (У мене болить голова.) 
90 8/ 3b die Ohrenschmerzen (Plural) біль у вухах (мн) 
90 8/ 3b der Schnupfen (Singular) (Ich bin krank, ich habe Schnupfen.) нежить (одн) (Я хворий, у мене нежить.) 
90 8/ 3  gesund здоровий 
91 8/ 4 die Kasse, Kassen (Alle Kassen) каса, каси (усі каси) 
91 8/ 4a die Allgemeinmedizin (Singular) (Arzt für Allgemeinmedizin) терапія (одн) (врач терапевт) 
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91 8/ 4a  Dr. (= Doktor) доктор (науковий ступінь)  
91 8/ 4a  geschlossen (Donnerstag geschlossen) зачинено  (у четвер зачинено) 
91 8/ 4a der Kinderarzt, Kinderärzte педіатр, педіатри 
91 8/ 4a die Praxis, Praxen (Kommen Sie in die Praxis von Herrn Dr. 

Fankhauser.) 
приватна клініка, приватні клініки (Приходьте до клініки доктора 
Фанкхаузера.) 

91 8/ 4a die Sprechzeiten (Plural) (die Sprechzeiten vom Arzt) години прийому (мн) (години прийому лікаря) 
91 8/ 4a das Telefax (Singular) телефакс (одн) 
91 8/ 4a das Telefon, Telefone телефон, телефони 
91 8/ 4a  vom (2) (Sprechzeiten vom Arzt) вказує на приналежність (години прийому лікаря) 
91 8/ 5 der Termin, Termine зустріч, прийом, запис, зустрічі, прийоми, записи 
91 8/ 5b  auf Wiederhören До побачення! (при прощанні по телефону) 
91 8/ 5b  brauchen, er braucht (Ich brauche einen Termin.) потребувати; він потребує (Мені потрібно записатись на прийом.) 
91 8/ 5b  für (3) (Was kann ich für Sie tun?) для (Що я можу для Вас зробити?) 
91 8/ 5b der Grad (Singular) (Er hat Fieber, 40 Grad.) градус (одн) (У нього жар, 40 градусів.) 
91 8/ 5b  können (2), er kann (Was kann ich für Sie tun?) могти, вміти; він може (Що я можу для Вас зробити?) 
91 8/ 5b  müde стомлений   
91 8/ 5b  tun, er tut (Was kann ich für Sie tun?) робити; він робить (Що я можу для Вас зробити?) 
92 8/ 6a  immer (2) завжди 
92 8/ 6a das Problem, Probleme проблема, проблеми 
92 8/ 6a die Rückenschmerzen (Plural) біль в спині (мн) 
92 8/ 6b  mehr (2) (Schlafen Sie mehr!) більше  (Спіть побільше!) 
92 8/ 6b  nehmen, er nimmt (Nehmen Sie Schmerztabletten!) брати, приймати; він бере (Приймайте таблетки від болю!) 
92 8/ 6b die Schmerztablette, Schmerztabletten таблетка від болю, таблетки від болю 
92 8/ 6b  sofort (Kommen Sie sofort!) негайно, невідкладно (Приходьте негайно!) 
92 8/ 7 der Dank (Singular) (Herzlichen Dank.) подяка (одн) (Дуже дякую!) 
92 8/ 7 die Entschuldigung (2), Entschuldigungen (eine 

Entschuldigung für die Schule) 
пояснювальна записка (від батьків по причині відсутності учня на 
уроці), пояснювальні записки (пояснювальна записка для школи) 

92 8/ 7  geben, er gibt (Geben Sie Marie die Hausaufgaben.) давати; він дає (Дайте Марі домашні завдання.)  
92 8/ 7 die Hausaufgabe, Hausaufgaben домашнє завдання, домашні завдання 
92 8/ 7  herzlich (herzlichen Dank) сердечний (велике спасибі) 
92 8/ 7  Freundliche Grüsse (in Briefen) З повагою (в листах) 
92 8/ 7 die Schule, Schulen школа, школи 
92 8/ 7  sehr geehrte/r (in Briefen) Шановна/шановний (в листах) 
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92 8/ 7US die Aufgabe, Aufgaben завдання, завдання 
93 8/ 8a  bleiben, er bleibt (Ich bleibe heute zu Hause.) залишатись; він залишається (Сьогодні я залишусь вдома.) 
93 8/ 8a die Chips (Plural) чіпси (мн) 
93 8/ 8a der Durst (Singular) спрага (одн)  
93 8/ 8a der Hunger (Singular) (Ich habe Hunger.) голод (одн) (Я хочу їсти.) 
93 8/ 8a die Party, Partys вечірка, вечірки  
93 8/ 8b  machen (5), er macht (Am Samstag mache ich eine Party.) робити, влаштовувати; він робить (В суботу я влаштовую 

вечірку.) 
94 8/ 4 die Visitenkarte, Visitenkarten візитна картка, візитні картки 
95 8/ 5  Vielen Dank Велике спасибі 
95 8/ 7 der Gruss, Grüsse (Viele Grüsse) вітання (з найкращими побажаннями)  
95 8/ 7  lieb (Liebe Frau Bauer, ) милий, любий (Дорога пані Бауер,..) 
95 8/ 7  Viele Grüsse (in Briefen) З найкращими побажаннями (в листах) 
95 8/ 8  lauter голосніше 
96 8/ 1 die Praxisassistentin, Praxisassistentinnen помічниця лікаря, помічниці лікаря 
96 8/ 1  zusammensetzen, er setzt zusammen (Setzen Sie die 

Wörter zusammen.) 
складати (разом); він складає (Складіть разом слова.)  

96 8/ LL der Anruf, Anrufe телефонний дзвінок, телефонні дзвінки 
96 8/ LL  anrufen, er ruft an телефонувати; він телефонує 
96 8/ LL  vorbereiten, er bereitet vor підготувати; він готує 
98 8/ 1b  genug достатньо, досить 
98 8/ 1b  geöffnet відчинено  
98 8/ 2 die Fachärztin, Fachärztinnen лікарка вузької спеціалізації, лікарки вузької спеціалізації 
98 8/ 2 der Konsonant, Konsonanten приголосна літера, приголосні літери 
98 8/ 2  normal нормально, звичайно 
98 8/ 2  schwierig важко, важкий 
98 8/ Mit der Krankenwagen, Krankenwagen карета швидкої допомоги, карети швидкої допомоги 
98 8/ Mit die Notaufnahme, Notaufnahmen невідкладна допомога, невідкладні допомоги 
99 8/ 11a der Imperativ, Imperative наказовий спосіб, наказові способи 
100 9 die Hose, Hosen штани 
100 9/ 1 das Kleidungsstück, Kleidungsstücke предмет одягу, речі 
100 9/ 1b die Bluse, Blusen блуза, блузи 
100 9/ 1b der Handschuh, Handschuhe рукавиця, рукавиці 
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100 9/ 1b das Hemd, Hemden сорочка, сорочки 
100 9/ 1b der Hut, Hüte капелюх, капелюхи 
100 9/ 1b die Jacke, Jacken куртка, куртки 
100 9/ 1b das Jupe, Jupes (Aussprache: Schüpp) спідниця, спідниці 
100 9/ 1b die Jeans, Jeans джинси  
100 9/ 1b das Kleid, Kleider сукня, сукні 
100 9/ 1b das Kopftuch, Kopftücher косинка, косинки  
100 9/ 1b der Mantel, Mäntel пальто, пальта  
100 9/ 1b die Mütze, Mützen шапка, шапки 
100 9/ 1b der Pullover, Pullover светр, светри 
100 9/ 1b der Sakko, Sakkos піджак, піджаки 
100 9/ 1b der Schal, Schals шарф, шарфи  
100 9/ 1b der Schuh, Schuhe черевик, взуття 
100 9/ 1b die Socke, Socken носок, носки 
100 9/ 1b der Stiefel, Stiefel чобіт, чоботи 
100 9/ 1b das T-Shirt, T-Shirts футболка, футболки 
100 9/ 1b die Ziffer, Ziffern цифра, цифра 
100 9/ 2 die Kleidung (Singular) одяг (одн) 
100 9/ 2c der Blazer, Blazer (Aussprache: Bleiser) блайзер, блайзери (куртка спортивного крою) 
101 9/ 2c  glauben, er glaubt (Ich glaube, das sind …) вірити, вважати; він вважає (Я вважаю, це є… ) 
101 9/ 2c  vielleicht можливо, мабуть 
102 9/ 3 das Mode-Kaufhaus, Mode-Kaufhäuser універмаг, універмаги 
101 9/ 3a das Warenhaus, Warenhäuser торговий центр, торгові центри 
102 9/ 3a das Schild, Schilder табличка, вивіска, таблички, вивіски 
102 9/ 3a  stehen (2), er steht (Wo steht das Schild?) стояти; він стоїть (Де стоїть табличка?) 
102 9/ 3b das Accessoire, Accessoires (Aussprache: Aggsässoar) аксесуар, аксесуари 
102 9/ 3b der Anorak, Anoraks вітрівка, вітрівки 
102 9/ 3b der Anzug, Anzüge костюм, костюми 
102 9/ 3b die Dame, Damen дама, дами 
102 9/ 3b der dritte (im dritten Stock) третій (на четвертому поверсі) 
102 9/ 3b das Erdgeschoss, Erdgeschosse перший поверх, перші поверхи 
102 9/ 3b der erste (im ersten Stock) перший (на другому поверсі) 
102 9/ 3b die Freundin, Freundinnen (Eine Freundin hat ein Baby.) подруга, подруги (У подруги є немовля.) 
102 9/ 3b das Geschenk, Geschenke  подарунок, подарунки 
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102 9/ 3b  im (2) (im vierten Stock) на (на п‘ятому поверсі) 
102 9/ 3b  kalt холодний  
102 9/ 3b die Kindermode, Kindermoden дитяча мода, дитячі моди  
102 9/ 3b  lösen, er löst (Lösen Sie die Aufgabe.) вирішувати, розв‘язувати; він вирішує  (Вирішіть завдання.) 
102 9/ 3b das Obergeschoss, Obergeschosse верхній поверх, верхні поверхи 
102 9/ 3b das OG (= Obergeschoss) скорочена форма від слова „верхній поверх“  
102 9/ 3b das Parterre (Singular) перший поверх 
102 9/ 3b der Stock, Stockwerke (im zweiten Stock) поверх, поверхи (на третьому поверсі) 
102 9/ 3b  suchen, er sucht (Ich suche ein Geschenk.) шукати; він шукає (Я шукаю подарунок.) 
102 9/ 3b die Toilette, Toiletten туалет, туалети 
102 9/ 3b die Unterwäsche (Singular) спідня білизна (одн) 
102 9/ 3b der vierte (im vierten Stock) четвертий (на п‘ятому поверсі) 
102 9/ 3b  warm теплий  
102 9/ 3b der zweite (im zweiten Stock) другий (на третьому поверсі)  
102 9/ 3c der Herr (2), Herren (Damen und Herren) пан (при зверненні) (пані та панове)  
103 9/ 4 die Aktion, Aktionen акція, акції 
103 9/ 4b das Angebot, Angebote (Super Angebote.) спеціальна пропозиція, акція, спеціальні пропозиції, акції 
103 9/ 4b  ein paar пара, декілька 
  reduziert  знижений 
103 9/ 4b die Grösse, Grössen розмір, розміри 
103 9/ 4b der Kunde, Kunden клієнт, клієнти 
103 9/ 4b die Kundin, Kundinnen клієнтка, клієнтки 
103 9/ 4b ein paar (ein paar Sonderangebote) пара, декілька (декілька акцій) 
103 9/ 4b der Sommerjupe, Sommerjupes літня спідниця, літні спідниці 
103 9/ 4b  wieder знову 
103 9/ 4b die Winterjacke, Winterjacken зимова куртка, зимові куртки 
103 9/ 4b die Wintermütze, Wintermützen зимова шапка, зимові шапки 
103 9/ 4d  nach (1) (Fragen Sie nach den Preisen.) fragen nach – запитувати у когось про щось (Запитайте щодо цін.) 
104 9a  tragen, er trägt (Ich trage gerne Hosen.) носити, одягати; він одягає (Я ношу штани із задоволенням.) 
104 9/ 5a  ein (4) (Akkusativ von ein, Neutrum) неозначений артикль (Akkusativ від ein, середній рід)  
104 9/ 5a  eine (Akkusativ von eine, weiblich) неозначений артикль (Akkusativ від einе, жіночий рід) 
104 9/ 5a  einen (Akkusativ von ein, männlich) неозначений артикль (Akkusativ від ein, чоловічий рід) 
104 9/ 5c der Akkusativ (Singular) знахідний відмінок (одн) 
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104 9/ 5c die Armbanduhr, Armbanduhren наручний годинник, наручні годинники 
104 9/ 5c der Nominativ, Nominative називний відмінок, називні відмінки 
105 7/ 6d die Verkäuferin, Verkäuferinnen продавчиня, продавчині 
105 9/ 6a der Winter, Winter зима, зими 
105 9/ 6b  blau синій, блакитний 
105 9/ 6b  braun коричневий 
105 9/ 6b  gelb жовтий 
105 9/ 6b  grau сірий 
105 9/ 6b  grün зелений 
105 9/ 6b  rot червоний 
105 9/ 6b  schwarz чорний 
105 9/ 6b  weiss білий 
105 9/ 6d  die (3) (Plural von der, das, die) (Wo sind die Hemden? - 

Die sind hier rechts.) 
вони (множина від der, das, die) (Де сорочки? – Вони - тут 
праворуч.) 

105 9/ 6d die Farbe, Farben колір, кольори 
105 9/ 6d der Herrenmantel, Herrenmäntel чоловіче пальто, чоловічі пальта 
105 9/ 6d der Sommer, Sommer літо, літа 
105 9/ 7a  aber (3) (100 Franken? Oh, das ist aber teuer.) підсилювальна частка – виражає захоплення, або досаду (100 

франків? О, це – задорого.) 
105 9/ 7a das Aktionsangebot, Aktionsangebote акційна пропозиція, акційні пропозиції 
105 9/ 7a  die (4) (Was kosten die Hosen? - Die hier?) ці (Скільки коштують штани? – Ось ці?) 
105 9/ 7a  hier (2) (Was kostet die Hose? - Die hier?) ось (Скільки коштують штани? – Ось ці?) 
105 9/ 7a der Moment, Momente момент, хвилинка, моменти, хвилинки 
105 9/ 7a  teuer дорогий 
107 9/ 6 die Kinderjacke, Kinderjacken дитяча куртка, дитячі куртки 
107 9/ 6 der Meter (1), Meter (Er ist 1,20 Meter.) метр, метри (Його зріст – метр двадцять.) 
107 9/ 7  lieber (Ich trage lieber Jeans.) охочіше, більш залюбки (Я ношу охочіше джинси.) 
107 9/ 7  mögen, er mag (Ich mag…) любити, подобатись; йому подобається (Мені подобається…) 
107 9/ 7  zu (3) (Das ist zu teuer.) занадто (Це – занадто дорого.) 
108 9/ 1 die Möglichkeit, Möglichkeiten можливість, можливості 
108 9/ 1 die Nachricht, Nachrichten (Ergänzen Sie die Nachricht.) повідомлення, новина, повідомлення, новини (Доповніть 

повідомлення.) 
108 9/ 2 die Notiz, Notizen примітка, замітка, примітки, замітки 
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110 9/ 2b die Sportabteilung, Sportabteilungen спортивний відділ, спортивні відділи 
110 9/ 2b der Sportschuh, Sportschuhe спортивний черевик, спортивне взуття 
111 9  genauso так само, такий самий 
111 9 das Maskulinum, Maskulina іменник чоловічого роду, іменники чоловічого роду 
111 9  merken, er merkt помічати, відмічати; він відмічає 
111 9 das Präsens (Singular) теперішній час (одн) 
111 9  viel багато 
112 10  geradeaus прямо 
112 10/ 1b  mitgehen, er geht mit іти разом (з кимось); він іде разом з… 
112 10/ 1b  nach (2) (Gehen Sie nach links.) на (при вказуванні напрямку) (Йдіть наліво.) 
112 10/ 1b  zurückgehen, er geht zurück (Gehen Sie zurück.) повертатись, йти назад; він повертається (Йдіть назад.) 
112 10/ 1d  dann (3) (Gehen Sie geradeaus, dann nach links.) потім (Йдіть прямо, потім ліворуч.)  
112 10/ 1d der Weg, Wege (Sie finden den Weg nicht.) шлях, дорога, шляхи, дороги (Ви не знайдете дороги.) 
112 10/ 1d  welcher (Welcher Weg stimmt?) який, котрий (Який шлях правильний?) 
113 10/ 1e der Schritt (2), Schritte (drei Schritte nach links) крок, кроки (три кроки ліворуч) 
113 10/ 1e  zu (3) (Augen zu) вказує на знаходження в закритому стані (очі закриті) 
113 10/ 2 die Ampel, Ampeln світлофор, світлофори 
113 10/ 2 die Bank, Banken банк, банки 
113 10/ 2 die Klasse, Klassen клас, класи 
113 10/ 2 die Kreuzung, Kreuzungen (Gehen Sie an der Kreuzung links.) перехрестя, перехрестя (На перехресті поверніть ліворуч.) 
113 10/ 2 die Post (Singular) поштове відділення (одн) 
113 10/ 2 das Ratespiel, Ratespiele вікторина, вікторини 
113 10/ 2  wohin куди 
113 10/ 2  zusammen (2) (Zwei Strassen kommen zusammen.) разом (Дві вулиці пересікаються.) 
113 10/ 2US das Klassenzimmer, Klassenzimmer класна кімната, класні кімнати 
114 10/ 3  zu (4) (Wie komme ich zu dir?) до (Як мені дістатися до тебе?) 
114 10/ 3a  zur (2) (Ina und Abel kommen nicht zur Party.) на (Іна та Абель не прийдуть на вечірку.) 
114 10/ 3b  bis gleich До зустрічі 
114 10/ 3b  gleich (2) (Bis gleich!) скоро, незабаром (До зустрічі!) 
114 10/ 3b die Hauptstrasse, Hauptstrassen головна вулиця, головні вулиці 
114 10/ 3b  ihr (3) (Ihr geht geradeaus und dann links.) ви (Зараз ви йдете прямо, а потім ліворуч.) 
114 10/ 3b der Meter (2), Meter (Dann geht ihr 200 Meter geradeaus.) метр, метри (Потім ви йдете 200 метрів прямо.) 
114 10/ 3c die Apotheke, Apotheken аптека, аптеки 
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114 10/ 3c der Bahnhof, Bahnhöfe залізничний вокзал, залізничні вокзали 
114 10/ 3c die Drogerie, Drogerien магазин гігієни та косметики, магазини гігієни та косметики 
114 10/ 3c das Internet-Café, Internet-Cafés інтернет кафе, інтернет кафе 
114 10/ 3c der Kiosk, Kioske кіоск, кіоски 
114 10/ 3c der Park, Parks парк, парки 
114 10/ 3c der Parkplatz, Parkplätze парковка, парковки 
114 10/ 3c der Plan, Pläne план, плани 
114 10/ 3c der Spielplatz, Spielplätze ігровий майданчик, ігрові майданчики 
114 10/ 3c  zeichnen, er zeichnet малювати (олівцями); він малює 
114 10/ 3d  ankommen, er kommt an прибувати, приїжджати; він прибуває 
114 10/ 3d das Navi, Navis навігатор, навігатори 
114 10/ 3d die Route, Routen маршрут, маршрути 
115 10/ 4c  da (2) (Da ist die Post.) там (Там знаходиться пошта.) 
115 10/ 4US  beschreiben, er beschreibt описувати; він описує  
115 10/ 4US die Seite, Seiten сторінка, сторінки 
115 10/ 4US der Stadtplan, Stadtpläne план міста, плани міста 
115 10/ 4US das Ziel, Ziele ціль, цілі 
116 10/ 5 das Café, Cafés кафе, кафе  
116 10/ 5 die Nähe (Singular) (Ist ein Café in der Nähe?) близькість (одн) (Поблизу є кафе?) 
116 10/ 5a  offen, (Die Apotheke ist offen.) бути відкритим; він відкритий (Аптека – відкрита.) 
116 10/ 5c  leidtun, es tut leid (Es tut mir leid, ich weiss es nicht.) викликати співчуття; шкода (Мені шкода, але я цього не знаю.) 
116 10/ 5c  schön гарний 
116 10/ 5c  sicher (Kommst du morgen? - Ja, sicher.) напевне, звичайно (Ти прийдеш завтра? – Так, звичайно.) 
116 10/ 5d  haben (5), er hat (Ich habe eine Frage: Ist hier ein 

Supermarkt?) 
мати; він має/у нього є (У мене є питання: тут є супермаркет?) 

117 10/ 6b die Bäckerei, Bäckereien булочна, булочні 
117 10/ 7 der Bus, Busse автобус, автобуси 
117 10/ 7  fahren, er fährt (Wann fährt der Bus ins Zentrum?) їхати; він їде (Коли їде автобус в центр?)    
117 10/ 7 das Zentrum, Zentren (Wann fährt der Bus ins Zentrum?) центр, центри (Коли їде автобус в центр?)    
117 10/ 7a  benutzen, er benutzt використовувати; він використовує 
117 10/ 7a die S-Bahn, S-Bahnen трамвай, трамваї 
117 10/ 7a das Tram, Trams метро, метро 
117 10/ 7a das Verkehrsmittel, Verkehrsmittel транспортний засіб, транспортні засоби (транспорт) 
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117 10/ 7a der Zug, Züge потяг, потяги 
117 10/ 7b  alle (2) (Der Bus fährt alle 20 Minuten.) кожні (Автобус їздить кожні 20 хвилин.)   
117 10/ 7b die Minute, Minuten (Der Bus fährt alle 10 Minuten.) хвилина, хвилини (Автобус їздить кожні 10 хвилин.)   
117 10/ 7c der Satzteil, Satzteile частина речення, частини речень  
117 10/ 7c der Zoo, Zoos зоопарк, зоопарки 
117 10/ 7c  zum (Wann fährt die Strassenbahn zum Zoo?) до (при позначенні місця) (Коли їде трамвай до зоопарку?)   
117 10/ 7US das Auto, Autos машина, машини 
117 10/ 7US  mit (3) (Ich fahre mit dem Auto.) на (вказує транспорт) (Я їду на машині.)   
117 10/ 7US  verwenden, er verwendet використовувати, застосовувати; він використовує 
117 10/ 7US  zu Fuss пішки  
118 10/ 3 die Wegbeschreibung, Wegbeschreibungen пояснення  дороги   
120 10/ LL das Deutschlernen (Singular) вивчення німецької мови (одн) 
120 10/ LL  fernsehen, er sieht fern дивитись телевізор; він дивиться телевізор  
120 10/ LL die Karte, Karten білет, білети 
120 10/ LL das Lernspiel, Lernspiele розвиваюча гра, розвиваючі ігри 
120 10/ LL das Radio, Radios радіо, радіо 
120 10/ LL die Untertitel (Plural) субтитри (мн) 
120 10/ LL das Wortspiel, Wortspiele гра слів, ігри слів 
123 10  bestimmt (der bestimmte Artikel) означений (означений артикль) 
123 10  unbestimmt (der unbestimmte Artikel) неозначений (неозначений артикль) 
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